
argument, důvod,
odůvodnění

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

podpořit, podporovat,
finančně podpořit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

pobídka, cukr
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zastávat se, hájit,
prosazovat, podporovat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

rozhodující okamžik,
rozcestí, zlomový bod

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

odklon, vybočení,
změna

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

čelit, postavit se (čemu),
stát před (něčím)

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

nejasný, matný,
mlhavý
přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

cizí, nepatřičný,
neznámý

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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argument
UK /ˈɑːɡjʊmənt/   US /ˈɑːrɡjəmənt/

A reason, or a set of reasons, that someone
gives to show that an idea is true or right.
Důvod nebo řada důvodů, kterými někdo
dokazuje, že je nějaká myšlenka pravdivá
nebo správná.

Her main argument was that the new plan
costs too much.
Její hlavní argument byl, že nový plán stojí
příliš mnoho.

He made a convincing argument for starting
the work in spring.
Přesvědčivě zdůvodnil, proč se má s prací začít
na jaře.

B1

back
/bæk/

To give help, money or open support to a
person, plan or idea.
Poskytnout člověku, plánu nebo myšlence
pomoc, peníze či otevřenou podporu.

Most of the team backed her plan without any
real discussion.
Většina týmu její plán podpořila bez jakékoli
skutečné diskuse.

The city backed the project with money from
local taxes.
Město projekt podpořilo penězi z místních daní.

B1

carrot
UK /ˈkærət/   US /ˈkerət/

Something good that is offered to persuade
someone to do what you want.
Odměna nabídnutá jako pobídka, obvykle v
protikladu k hrozbě.

The government used both the carrot and the
stick.
Vláda použila cukr i bič.

Lower taxes were the carrot that persuaded
them.
Nižší daně byly ta pobídka, která je přesvědčila.

B2

champion
/ˈtʃæmpiən/

To speak up strongly for a person, group or
idea and work to make it succeed.
Veřejně se zastávat člověka, skupiny nebo
myšlenky a snažit se je prosadit.

She has championed equal pay for women
throughout her career.
Celou svou kariéru se zasazovala o stejné platy
pro ženy.

The mayor championed a plan to build cheap
sports halls.
Starosta prosazoval plán na stavbu levných
sportovních hal.

C1

crossroads
UK /ˈkrɒsrəʊdz/   US /ˈkrɔːsroʊdz/

A moment when you must choose between
two very different ways your life or work
could go.
Okamžik, kdy si musíš vybrat mezi dvěma
velmi odlišnými cestami, kterými se může
vydat tvůj život nebo práce.

Our team is at a crossroads and must decide
what comes next.
Náš tým je na rozcestí a musí se rozhodnout, co
bude dál.

B2

departure
UK /dɪˈpɑːtʃə/   US /dɪˈpɑːrtʃər/

A way of doing something that is clearly
different from what is usual or expected.
Zřetelné vybočení z toho, co je zvykem nebo
co se očekává.

Her latest novel is a bold departure from her
earlier work.
Její nejnovější román je odvážným odklonem od
dřívější tvorby.

The new logo marks a clear departure from the
old style.
Nové logo znamená jasný odklon od
dosavadního stylu.

C1

face
/feɪs/

To deal with something hard or unpleasant
instead of trying to get away from it.
Vypořádat se s něčím těžkým nebo
nepříjemným místo toho, abychom před tím
utekli.

We must face the problem now instead of
pretending it disappeared.
Musíme tomu problému čelit teď, ne dělat, že
zmizel.

She finally faced her fear of speaking in public.
Konečně se postavila svému strachu z mluvení
na veřejnosti.

A2

foggy
UK /ˈfɒɡi/   US /ˈfɑːɡi/

Not clear in the mind, so thoughts, memories
or words are hard to follow.
Nejasný nebo matný, když se člověku špatně
myslí, vybavuje nebo když je něco řečeno
neurčitě.

My memory of that whole evening is still rather
foggy.
Moje vzpomínka na celý ten večer je pořád dost
matná.

After two nights without sleep my head felt
foggy all day.
Po dvou nocích beze spánku jsem měl celý den
zamlženou hlavu.

B2

foreign
UK /ˈfɒrən/   US /ˈfɔːrən/

so different from what someone knows or
feels that it does not seem to belong there
tak odlišný od toho, co člověk zná nebo cítí,
že tam nezapadá

The thought of giving up was completely
foreign to her.
Myšlenka, že by se vzdala, jí byla úplně cizí.

Such rudeness is foreign to his quiet, gentle
nature.
Taková hrubost je jeho tiché, mírné povaze cizí.

B2
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spokojený, potěšený
přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

jádro, podstata, srdce
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pochod, průvod,
demonstrace

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

materiální, hmotný
přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

možná, může (se
stát), asi

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

těžit z něčeho,
vydojit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

vyplatit se, být k
něčemu dobré

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

životní zásady,
přístup
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

program, politická
platforma

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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happy
/ˈhæpi/

Pleased with something because it is as good
as you wanted it to be.
Spokojený s něčím, protože to odpovídá
tomu, co jsi chtěl.

I'm not happy with the way this report is
written.
Nejsem spokojený s tím, jak je ta zpráva
napsaná.

The teacher was happy with our answers and
told us so.
Učitel byl s našimi odpověďmi spokojený a řekl
nám to.

A2

heart
UK /hɑːt/   US /hɑːrt/

The most important part of a problem,
question or subject.
Nejdůležitější část problému, otázky nebo
věci.

We finally got to the heart of the problem last
night.
Včera večer jsme se konečně dostali k jádru
problému.

Fairness lies at the heart of these new school
rules.
Podstatou těchto nových školních pravidel je
spravedlnost.

B2

march
UK /mɑːtʃ/   US /mɑːrtʃ/

an event in which many people walk together
through a public place to show what they
want or believe
akce, při níž spolu lidé jdou veřejným
prostorem, aby dali najevo, co chtějí nebo v
co věří

Several thousand people joined the march
against the new law.
Několik tisíc lidí se připojilo k pochodu proti
novému zákonu.

The peace march ended quietly in front of the
town hall.
Pochod za mír skončil pokojně před radnicí.

B2

material
UK /məˈtɪəriəl/   US /məˈtɪriəl/

Connected with money and with things you
can own, rather than with feelings or the
mind.
Týkající se peněz a věcí, které se dají mít, ne
pocitů nebo duše.

Money and cars are only material things, he
kept saying.
Peníze a auta jsou jen materiální věci, opakoval.

She cares little for material comfort and lives
very simply.
O materiální pohodlí příliš nedbá a žije velmi
skromně.

B2

may
/meɪ/

used to say that something is possible but
not sure
používá se, když je něco možné, ale není to
jisté

Take an umbrella, it may rain later this
afternoon.
Vezmi si deštník, možná bude odpoledne pršet.

She may not know that the meeting was moved.
Možná neví, že se ta schůzka přesunula.

B1

milk
/mɪlk/

To get as much money or advantage out of
something or someone as you possibly can,
usually in an unfair way.
Vytěžit z něčeho nebo z někoho co nejvíc
peněz či výhod, obvykle nefér způsobem.

The company milked the story for weeks of free
publicity.
Firma z toho příběhu vytěžila týdny reklamy
zdarma.

Don't milk the joke; it stopped being funny
hours ago.
Neomílej ten vtip, přestal být vtipný už před
hodinami.

C1

pay
/peɪ/

To bring you a real gain, so the effort or the
money spent is worth it.
Přinést skutečný užitek, takže se ta námaha
nebo vydané peníze vyplatí.

It pays to book train seats several weeks in
advance.
Vyplatí se rezervovat místa ve vlaku několik
týdnů dopředu.

Being patient with customers really pays in the
long run.
Trpělivost se zákazníky se z dlouhodobého
hlediska opravdu vyplatí.

B2

philosophy
UK /fɪˈlɒsəfi/   US /fəˈlɑːsəfi/

The set of ideas and rules that guide the way
a person or a company acts.
Soubor zásad a představ, podle kterých se
někdo nebo nějaká firma řídí.

Her philosophy is simple: never promise more
than you can deliver.
Její životní filozofie je prostá: nikdy neslibuj víc,
než dokážeš splnit.

The company built its whole philosophy around
treating staff well.
Firma postavila celý svůj přístup na tom, že se
ke svým lidem chová dobře.

B2

platform
UK /ˈplætfɔːm/   US /ˈplætfɔːrm/

the set of main aims and promises that a
political party offers to voters
soubor hlavních cílů a slibů, se kterými
politická strana jde k voličům

Cheaper housing was the main promise in their
election platform.
Dostupnější bydlení bylo hlavním slibem jejich
volebního programu.

Few voters actually read the whole platform
before choosing a party.
Málo voličů si před volbou strany opravdu
přečte celý program.

C1
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mást, zmást, plést
hlavu

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

přijetí, ohlas, reakce
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ubohý, trapný,
žalostný

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vzít na sebe, nést,
naložit si na bedra

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

lačný, žádostivý,
chtivý

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pohrávat si (s), zahrávat si
(s), nezávazně uvažovat o

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

bát se, mít strach,
vystrašený, vyděšený

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

bohužel, obávám se,
je mi líto, ale

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

spor, problém (s
někým), stížnost, zášť

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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puzzle
/ˈpʌz.əl/

To make someone feel confused because they
cannot understand or explain something.
Vyvolat v někom pocit zmatku, protože
něčemu nerozumí nebo to neumí vysvětlit.

Her sudden decision to leave puzzled everyone
at the office.
Její náhlé rozhodnutí odejít zmátlo všechny v
kanceláři.

It puzzles me that nobody has answered my
message yet.
Mate mě, že mi ještě nikdo neodpověděl na
zprávu.

B2

reception
/rɪˈsepʃən/

The way people show what they think of
someone or something new to them.
Způsob, jakým lidé přijmou někoho nebo
něco nového a dají najevo, co si o tom myslí.

Her second novel got a warm reception from
readers everywhere.
Její druhý román se u čtenářů všude setkal s
vřelým přijetím.

The plan met with a cool reception at the
meeting.
Ten plán se na schůzi setkal s chladným
přijetím.

C1

sad
/sæd/

So poor, weak or silly that other people feel a
bit sorry for it.
Tak chabý, slabý nebo hloupý, že to v
ostatních vzbuzuje spíš lítost.

Their excuse for being late was frankly quite
sad.
Jejich výmluva, proč přišli pozdě, byla vážně
dost ubohá.

One thin slice of cake for six guests looks sad.
Jeden tenký plátek dortu pro šest hostů vypadá
ubohle.

B2

shoulder
UK /ˈʃəʊldə/   US /ˈʃoʊldər/

To accept something hard, such as blame,
costs or duties, and deal with it.
Vzít na sebe něco těžkého, například vinu,
náklady nebo povinnosti, a nést to.

She had to shoulder the blame for the failed
project.
Musela vzít na sebe vinu za neúspěšný projekt.

Ordinary families shoulder most of the cost of
these changes.
Většinu nákladů na tyto změny nesou běžné
rodiny.

C1

thirsty
UK /ˈθɜːsti/   US /ˈθɜːrsti/

Wanting something so much that you keep
looking for it, such as power, knowledge or
winning.
Silně a vytrvale toužící po něčem, například
po moci, vědění nebo vítězství.

She was thirsty for knowledge and read
everything the library had.
Byla lačná vědění a přečetla všechno, co
knihovna měla.

The team came back thirsty for revenge after
last season's defeat.
Tým se vrátil žádostivý pomsty po loňské
prohře.

C1

toy
/tɔɪ/

to think about an idea without really
deciding, or to move something about in your
fingers while your mind is elsewhere
nezávazně si pohrávat s myšlenkou, nebo
bezmyšlenkovitě otáčet něčím v prstech

She toyed with the idea of moving abroad for a
year.
Pohrávala si s myšlenkou, že by na rok odjela do
zahraničí.

He toyed with his pen while waiting for an
answer.
Než dostal odpověď, pohrával si s propiskou.

C1

afraid
/əˈfreɪd/

feeling fear because something seems
dangerous or because you think something
bad may happen
mající strach, protože něco vypadá
nebezpečně nebo protože si myslíš, že by se
mohlo stát něco zlého

She is afraid of dogs and always crosses the
street.
Bojí se psů a vždycky přejde na druhou stranu
ulice.

Don't be afraid to ask questions if something is
unclear.
Neboj se zeptat, pokud je něco nejasné.

A1

afraid
/əˈfreɪd/

used at the start of a sentence when you tell
someone something they will not be happy to
hear, to sound polite
používá se na začátku věty, když někomu
zdvořile oznamuješ něco nepříjemného

I'm afraid we have no rooms left for tonight.
Bohužel nám na dnešní noc nezbyl žádný pokoj.

I'm afraid your train has already left the
station.
Obávám se, že váš vlak už odjel z nádraží.

Is the machine broken again? I'm afraid so.
Je ten stroj zase rozbitý? Bohužel ano.

B1

beef
/biːf/

An angry feeling or complaint that one
person keeps against another.
Zlost nebo výhrada, kterou si někdo
dlouhodobě drží vůči jinému člověku.

He still has a beef with his former boss.
Se svým bývalým šéfem má pořád spor.

What's your beef with the new opening hours?
Co máš proti novým otevíracím hodinám?

The two singers finally settled their beef last
year.
Ti dva zpěváci svůj spor loni konečně urovnali.

C1
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odložit, odkládat,
otálet s

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

splnit, dodržet slovo,
dostát očekávání

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

vyhnout se, obejít,
vykroutit se

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

ekonomická stránka,
finanční stránka, rentabilita

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vytvořit, tvořit,
založit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

nejlepší všech dob,
legenda
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ekologický, zelený,
šetrný k přírodě

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zbožňovat, být
blázen do něčeho

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

maraton, nekonečná
dřina

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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delay
/dɪˈleɪ/

To decide to do something at a later time
than you first planned.
Rozhodnout se udělat něco až později, než
bylo původně v plánu.

We decided to delay the wedding until next
spring.
Rozhodli jsme se odložit svatbu na příští jaro.

She delayed telling her parents about the failed
exam.
Odkládala, kdy rodičům řekne o neúspěšné
zkoušce.

B2

deliver
UK /dɪˈlɪvə/   US /dɪˈlɪvɚ/

to do what you have promised or what other
people expect from you
udělat to, co jsi slíbil nebo co od tebe ostatní
čekají

If you promise a deadline, you really have to
deliver.
Když slíbíš termín, musíš ho opravdu splnit.

The company talked about big changes but
failed to deliver.
Firma mluvila o velkých změnách, ale nesplnila
to.

B2

duck
/dʌk/

To avoid dealing with a difficult question or
duty instead of facing it.
Vyhnout se nepříjemné otázce nebo
povinnosti, místo aby jim člověk čelil.

The minister ducked every question about the
rising prices.
Ministr se vyhnul každé otázce ohledně
rostoucích cen.

You can't keep ducking the issue for another
year.
Nemůžeš se tomu problému vyhýbat ještě další
rok.

C1

economics
UK /ˌiːkəˈnɒmɪks/   US /ˌekəˈnɑːmɪks/

The money side of a plan or business — what
it costs and whether it can make enough
money to keep going.
Finanční stránka nějakého záměru nebo
podniku — kolik stojí a jestli se vyplatí.

The economics of running a small bookshop
are getting harder.
Ekonomická stránka malého knihkupectví je
čím dál těžší.

Nobody explained the economics behind the
new ticket prices.
Nikdo nám nevysvětlil ekonomickou stránku
nových cen jízdenek.

B2

form
UK /fɔːm/   US /fɔːrm/

To make something begin to exist, or to join
parts together into one whole.
Způsobit, že něco začne existovat, nebo spojit
části v jeden celek.

They formed a small club for people who repair
bicycles.
Založili malý klub pro lidi, kteří opravují kola.

Thin ice formed on the puddles during the
night.
Na kalužích se během noci vytvořil tenký led.

B1

goat
UK /ɡəʊt/   US /ɡoʊt/

In sport or music, the person that people
think is the best there has ever been.
Ve sportu nebo v hudbě člověk, kterého lidé
považují za nejlepšího, jaký kdy byl.

Many fans still call her the goat of women's
tennis.
Mnoho fanoušků jí pořád říká nejlepší tenistka
všech dob.

For my brother, that striker will always be the
goat.
Pro mého bratra bude ten útočník vždycky
nejlepší všech dob.

C1

green
/ɡriːn/

made or done in a way that does not harm
nature.
vyrobený nebo dělaný tak, aby to neškodilo
přírodě.

The company promises to run its factories on
green energy.
Firma slibuje, že bude své továrny pohánět
zelenou energií.

More people are choosing greener ways to
travel to work.
Stále víc lidí volí ekologičtější způsob cesty do
práce.

B1

love
/lʌv/

to like something very much or enjoy doing it
a lot
mít něco moc rád nebo něco velmi rád dělat

I love swimming in the sea early in the
morning.
Moc rád plavu v moři brzy ráno.

She loves detective stories and reads one
almost every week.
Zbožňuje detektivky a přečte jednu skoro každý
týden.

A2

marathon
UK /ˈmærəθən/   US /ˈmærəθɑːn/

Something that goes on for a very long time
and takes a lot of effort.
Něco, co se nesmírně vleče a vyžaduje velké
vypětí.

The meeting turned into a marathon and
ended after midnight.
Z porady se stal maraton a skončila po půlnoci.

We watched the whole series in a weekend
marathon.
Celý seriál jsme zhlédli v jednom víkendovém
maratonu.

C1
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pochodovat, rázovat,
táhnout (v průvodu)

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

jádro, podstata, to
podstatné

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

síla, moc
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

čich, nos na něco
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

klíč, vstupenka, cesta
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

neupřímný, falešný,
strojený

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

domýšlivý, nafoukaný,
povýšený, pyšný

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

psychika, uvažování,
mentalita

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vystřelit nahoru, raketově
stoupat, prudce vzrůst

sloveso

www.MojeSlovicka.cz
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march
UK /mɑːtʃ/   US /mɑːrtʃ/

to walk with firm regular steps, keeping time
with other people or moving with a clear
purpose
jít pevnými pravidelnými kroky, ve společném
rytmu s ostatními nebo s jasným záměrem

The soldiers marched across the square in
perfectly straight lines.
Vojáci pochodovali přes náměstí v naprosto
rovných řadách.

Thousands of students marched through the
city centre demanding cheaper housing.
Tisíce studentů pochodovaly centrem města a
žádaly levnější bydlení.

B1

meat
/miːt/

The most important part of a subject, talk or
piece of writing, where the real content is.
Nejdůležitější, obsahově nejpodstatnější část
tématu, projevu nebo textu.

Let's skip the introduction and get to the meat
of the report.
Přeskočme úvod a pojďme k jádru té zprávy.

The meat of his argument was hidden in the
final paragraph.
Podstata jeho argumentu byla schovaná v
posledním odstavci.

C1

muscle
/ˈmʌsl/

Great strength of the body, or the power that
lets a person or group get what they want.
Velká tělesná síla, nebo moc, díky které si
někdo prosadí, co chce.

Getting that piano up the stairs will take real
muscle.
Dostat ten klavír do schodů bude chtít
opravdovou sílu.

The firm used its financial muscle to buy three
rivals.
Firma využila svou finanční moc a koupila tři
konkurenty.

B2

nose
UK /nəʊz/   US /noʊz/

A natural ability to find or notice a certain
kind of thing.
Přirozená schopnost něco vyhmátnout nebo
si toho všimnout.

Good reporters have a nose for an interesting
story.
Dobří reportéři mají čich na zajímavý příběh.

She has a real nose for a bargain.
Má opravdový nos na výhodné koupě.

He has a nose for trouble and stays away.
Má čich na průšvihy a drží se dál.

C1

passport
UK /ˈpɑːspɔːt/   US /ˈpæspɔːrt/

Something you have or learn that makes it
possible for you to reach a much better
position in life.
Něco, co člověk má nebo se naučí a co mu
otevře cestu k mnohem lepšímu postavení.

A good degree is not an automatic passport to
a well-paid job.
Dobrý diplom není automatická vstupenka k
dobře placené práci.

For young players, this tournament is a
passport to the national team.
Pro mladé hráče je tenhle turnaj klíčem k
národnímu týmu.

C1

plastic
/ˈplæstɪk/

Seeming false and without any real feeling
behind it.
Působící falešně a bez opravdového citu.

He greeted every guest with the same plastic
smile.
Každého hosta pozdravil stejným neupřímným
úsměvem.

Her answers sounded plastic, as if learned by
heart.
Její odpovědi zněly falešně, jako by je měla
naučené nazpaměť.

C1

proud
/praʊd/

Thinking that you are better or more
important than other people, and showing it.
Považující se za lepšího nebo důležitějšího
než ostatní a dávající to najevo.

The proud young champion refused to shake
his rival's hand.
Domýšlivý mladý šampion odmítl podat soupeři
ruku.

She is too proud to admit that she needs help.
Je příliš pyšná na to, aby přiznala, že potřebuje
pomoc.

B2

psychology
UK /saɪˈkɒlədʒi/   US /saɪˈkɑːlədʒi/

The way a person or a group thinks and
feels, and what makes them act in a certain
way.
Způsob, jakým někdo uvažuje a cítí, a co ho
vede k určitému jednání.

Advertisers study the psychology of shoppers to
design better packaging.
Reklamní firmy zkoumají psychiku
nakupujících, aby navrhly lepší obaly.

I have never understood the psychology of
people who enjoy horror films.
Nikdy jsem nepochopil uvažování lidí, kteří mají
rádi horory.

C1

rocket
UK /ˈrɒkɪt/   US /ˈrɑːkɪt/

To rise or increase very fast and by a very
large amount.
Velmi rychle a hodně vystoupat nebo vzrůst.

House prices rocketed as soon as the new
railway line opened.
Ceny domů vystřelily nahoru, jakmile se
otevřela nová železnice.

Sales of the little book rocketed after one
famous review.
Prodeje té knížky raketově stoupaly po jedné
slavné recenzi.

C1
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tvrdohlavý, zatvrzelý,
neústupný, zarputilý

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

hodit se, vyhovovat,
být vhodný

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

v dnešní době, dnes,
dnešní

příslovce

www.MojeSlovicka.cz

budoucnost, zítřek
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

věřit, důvěřovat,
spoléhat se na

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

důvěra, víra v
někoho
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

doufat, věřit (že)
sloveso

www.MojeSlovicka.cz

undergroundový, ilegální,
tajný, alternativní

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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stubborn
UK /ˈstʌbən/   US /ˈstʌbɚn/

refusing to change your mind or your way of
doing things, even when other people try
hard to talk you out of it.
o člověku, který odmítá změnit svůj názor
nebo své jednání, i když se ho ostatní snaží
přesvědčit.

He is too stubborn to admit that he took the
wrong turn.
Je příliš tvrdohlavý, aby přiznal, že odbočil
špatně.

B1

suit
/suːt/

To be right or convenient for what someone
needs or plans.
Být pro někoho vhodný nebo se mu hodit,
například časově.

Would Thursday morning suit you for our next
meeting?
Hodil by se ti na naši další schůzku čtvrtek
dopoledne?

This flat suits us because the school is nearby.
Tenhle byt nám vyhovuje, protože škola je
blízko.

A2

today
/təˈdeɪ/

In the present period of time, when it is
compared with the past.
V současné době, ve srovnání s tím, jak to
bývalo dřív.

Today, most people carry a small computer in
their pocket.
V dnešní době nosí většina lidí v kapse malý
počítač.

Far fewer people write letters by hand today
than before.
V dnešní době píše dopisy rukou mnohem méně
lidí než dřív.

B1

tomorrow
UK /təˈmɒrəʊ/   US /təˈmɑːroʊ/

the future, especially when thought of as a
time that will be newer or better.
budoucnost, zvlášť představovaná jako
novější nebo lepší doba.

Engineers are already designing the vehicles of
tomorrow.
Inženýři už navrhují dopravní prostředky
budoucnosti.

The exhibition shows how the homes of
tomorrow might look.
Výstava ukazuje, jak by mohly vypadat domy
budoucnosti.

A1

trust
/trʌst/

To feel sure that someone is honest and will
not lie to you or let you down.
Být si jistý, že je někdo poctivý, že ti nelže a
nezklame tě.

I trust him completely, so I never check his
work.
Naprosto mu věřím, takže jeho práci nikdy
nekontroluji.

Can I trust you to keep this between the two of
us?
Můžu ti věřit, že to zůstane jen mezi námi
dvěma?

A2

trust
/trʌst/

The feeling that someone is honest, safe to
rely on, and will do what is right.
Pocit, že je někdo poctivý, dá se na něj
spolehnout a zachová se správně.

It took years to build trust between the two
neighbours.
Vybudovat důvěru mezi těmi dvěma sousedy
trvalo roky.

One lie was enough to destroy her trust in him.
Jedna lež stačila k tomu, aby zničila její důvěru
v něj.

B2

trust
/trʌst/

To hope and believe that something is true or
will happen well.
Doufat a věřit, že něco je pravda nebo že něco
dobře dopadne.

I trust you had a pleasant journey back home
yesterday.
Doufám, že jste měli včera příjemnou cestu
domů.

We trust that the repairs will be finished before
winter.
Věříme, že opravy budou hotové před zimou.

B2

underground
UK /ˈʌndəɡraʊnd/   US /ˈʌndərɡraʊnd/

Kept secret from the government or the
public, or standing outside the usual,
accepted world of art and music.
Tajný a skrývaný před úřady, nebo stojící
mimo oficiální hlavní proud v umění a hudbě.

The band spent years playing in small
underground clubs.
Kapela roky hrála v malých undergroundových
klubech.

An underground newspaper secretly printed
articles the government had banned.
Ilegální noviny tajně tiskly články, které vláda
zakázala.

C1
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